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前言

作者写这部书的目的在于将一系列人物和情节展现在读者的面前，尽量用生动的色彩将他们描绘出来
，同时使他们显得栩栩如生，引人入胜。
作者在书中采用会社的形式，这是基于别人的意见，作者在着手写作时有人提出会社最适于表现本书
的内容。
不过，作者在写作过程中，觉得使用这一，背景极不自然，于是逐渐舍弃了它，因为这个会社是否会
名垂青史对这部书并没有什么了不得的意义。
本书按月分期出版，每期仅为三十二页，全书出齐历时共二十个月，这样，具有头等重要性的意义的
大事便是，既需要有一系列足够有趣的线索把各不相同的情节连接在一起，免得使它们显得松散零落
、不成体统，又必须使总体规划尽量简明，免受这一松散而无条理的出版方式的影响。
简而言之，有必要使——至少作者这样认为——每一期多多少少成为一个完整的故事，而在二十期汇
集成书之后，又应该形成基本上前后和谐的一个整体，两期之间用一种婉和而不致显得突兀的过渡方
式来进行衔接。
很明显，基于上述的种种考虑，在这样一部作品中，无疑不会有精心编织构造的复杂情节。
作者大胆地希望他成功地克服了这一任务的种种困难。
要是有人责难说《匹克威克外传》只是罗列了一系列的冒险故事，其中的场景不停地转换，人物就像
我们在现实生活中所见的男男女女一样不住地出出进进，作者对此是会颇感安慰的，因为这正是他的
意图所在，在英国文学中某些最伟大的小说家的作品也有同样的构思。
以下的文字都是分期分批，几乎是按照付梓日期而完成，在写作的大部分过程中都在一位非常亲爱的
年轻朋友的陪伴之下，如今斯人已逝，这些文字总不免令作者回想起他一生中最幸福的日子，同时又
是最刻骨铭心的痛苦悲伤。
为文字配插图的那位先生要说明的是，由于在每期交稿之后即需立即付印，因此大部分的插图完成时
画家尚未读到文字，他只是在倾听了作者口述他将要书写的情节之后完成的。
读者大众对本书所表现出来的几乎无与伦比的喜爱之情使作者永生难忘，他对此极感欣慰与快乐。
他相信在本书中，无论哪一事件，无论是哪个词语，都不至于使最为高雅娇柔的读者脸红，也不会伤
害最为敏感的读者的感情。
本书疏漏之处在所难免，但任何描述在给读者以欢悦的同时，即使只有一位读者在阅读后能对别人的
看法有所改善，能够看到人性更加光明仁慈的一面的话，那么作者对此结果就会觉得骄傲与幸福了。
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内容概要

《匹克威克外传》说的是匹克威克先生以及他的朋友和跟班出外旅行的经历。
他们原本为了增长见识，去国内各处游历。
在这过程中，他们接触到了现实生活的各个方面。
他们天真幼稚，善良轻信，遇到了许多麻烦，陷入到种种不愉快的境地之中。
小说围绕两个主题展开，前半部谈的主要是匹克威克同流氓冒险家金格尔的斗争，后半部写的主要是
房东巴德尔太太指控匹克威克毁弃婚约的诉讼案件。
匹克威克先生尽管屡次受到金格尔的欺骗，吃了一次又一次的苦头，但最后在金格尔走投无路之时，
还是伸出援手，帮助他改恶从善，重新做人。
而在巴德尔太太一案中，匹克威克先生饱受诡计多端、贪得无厌的恶律师道孙和福格的讹诈，并受到
不公正的判决，但他坚持原则，不肯妥协，最后被关进监狱。
狱中服刑的经历使他看到了司法制度的黑暗场面。
全书结尾时匹克威克出狱后退隐回家，过上了安宁的生活。
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作者简介

狄更斯（1812—1870年），英国作家。
一生共创作长篇小说13部半，中篇小说20余部，短篇小说数百篇，特写集一部，长篇游记两部，以及
大量演说词、书信、散文、杂诗。
代表作有：《老古玩店》、《荒凉山庄》、《艰难时世》、《远大前程》、《双城记》等。
狄更斯的活动和创作

Page 4



第一图书网, tushu007.com
<<匹克威克外传>>

书籍目录

第一章第二章第三章第四章第五章第六章第七章第八章第九章第十章第十一章第十二章第十三章第十
四章第十五章第十六章第十七章第十八章第十九章第二十章第二十一章第二十二章第二十三章第二十
四章第二十五章第二十六章第二十七章第二十八章第二十九章第三十章第三十一章第三十二章第三十
三章第三十四章第三十五章第三十六章第三十七章第三十八章第三十九章第四十章第四十一章第四十
二章第四十三章第四十四章第四十五章第四十六章第四十七章第四十八章第四十九章第五十章第五十
一章第五十二章第五十三章第五十四章第五十五章第五十六章第五十七章

Page 5



第一图书网, tushu007.com
<<匹克威克外传>>

章节摘录

　　第一章　匹克威克社社员　　冲破黑暗，烛照一切的第一道光亮，是在编者披阅匹克威克社文件
时显露出来的。
不朽的匹克威克一生服务社会，但原先他的早期生涯却似乎鲜为人知，如今这段历史终于发出夺目的
光辉；编者把这些材料呈献给读者，感到莫大的欣慰。
因为这足以证明，编者在阅读这些托付给他的浩如烟海的文件时，态度细心谨慎，工作不辞辛劳，鉴
赏的品位也不同凡响。
　　“一八二七年五月十二日，执行主席为匹克威克社终身副社长约瑟夫?斯密格斯先生。
下列决议获得一致通过。
　　“本学会听取了匹克威克社总主席塞缪尔?匹克威克先生宣读的论文，题为‘汉普斯特水池源头之
研究，以及刺鱼学说之观察报告’，与会者无不极感满意，并表示完全赞同。
为此本学会特向匹社总主席塞缪尔?匹克威克先生致以最热烈的谢忱。
　　“本学会深刻地理解上述研究成果，正来自于匹社总主席塞缪尔?匹克威克先生在霍恩赛、海格特
、布里克斯顿和坎伯维尔一带所做的不懈考察，它对科学事业大有裨益。
与会者无不深信，如果能让这位博学之士在更为广泛的领域进行研究，扩大其旅行的范围，从而在更
为广阔的天地里进行观察，那么，这对知识的促进和学术的传播，其功效之大将不可估量。
　　“基于上述观点，本学会认真考虑了匹社总主席塞缪尔?匹克威克先生和其他三位匹克威克社社员
（姓名见下文）的建议，即在匹克威克总会之下成立一个新分支机构，取名为‘匹克威克社通讯分会
’。
　　“上述建议得到了本学会的赞同和批准。
　　“因此，匹克威克社通讯分会宣告成立，匹社总主席塞缪尔?匹克威克先生、匹社社员特雷西?特
普曼先生、匹社社员奥格斯特?斯诺格拉斯先生和匹社社员纳撒尼尔?温克尔先生获提名并被任命为该
分会会员。
学会要求他们记录旅途见闻和考察情况，描述沿途所观察到的风土人情，记录各人的种种奇遇，收集
与各地风光和社团有关的奇闻轶事和各类资料，并随时向伦敦匹克威克社提交翔实的书面报告。
　　“本学会对通讯分会会员自行负担旅费的原则热烈地加以认可；在同一条件之下，分会会员可自
行决定考察时间的长度，本学会不作任何限制。
　　“理应告知上述通讯分会会员，本学会已经认真考虑了他们提出的自行支付邮费和包裹费的建议
。
学会认为这足以表明提议人的高尚情怀，因而对此表示完全接受。
”　　我们还有幸读到会议秘书加上的下面一段记录。
他写道，在宣读上述决议时，那个秃顶以及那副全神贯注地望着他（秘书）的脸的圆眼镜，在一个漫
不经心的人看来，也许并没有什么异乎寻常之处，但是对熟悉内情的人来说，这幅景象就大有深意存
焉。
他看得出来，在那个额头底下，匹克威克那硕大的脑袋正在认真地思索，而在那副眼镜后面，匹克威
克满含笑意的眼睛正炯炯发光。
正是这位人士追溯到汉姆斯特各大水池的源头，并以其有关刺鱼的学说在科学界引起了轰动，这会儿
他泰然自若地坐在一边，一动也不动，就像是寒冬腊月汉姆斯特的一池深水，又像是蛰伏在陶罐最隐
蔽的角落里的一条刺鱼。
不一会，他的信徒同声欢呼“匹克威克”的大名，使这位出色的人物兴奋无比，他从坐位上站起身来
，慢慢爬到自己原先坐的那张温莎椅子上，对自己一手创办的学社发表演说，此情此景，可就更为有
趣了。
这一振奋人心的场面对一个画家来说是多好的创作素材啊！
口若悬河的匹克威克，一只手优雅地放在燕尾服后面的下摆里面，另一只手在空中挥动，使他那慷慨
激昂的演说更加铿锵有力。
由于他高高站在椅子上，人们可以清楚地看到他穿的紧身裤和绑腿。
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这两件东西要是穿在平常人身上，并不会引起别人的注意，但如今是穿——如果我们可以用这个字眼
的话——在匹克威克身上，它们就使人们不由自主地产生了一种又敬又畏的感觉。
簇拥在他身边的那几位，心甘情愿地要同他在旅途中共患难，从而也肯定会分享他种种新发现的荣誉
。
在他右边坐的是特雷西?特普曼先生，这位特普曼是个天生情种，他除了具有上了年纪的人所有的智慧
跟经验之外，还像个小伙子一般对爱情——人类这一最为有趣也是最可原谅的弱点——充满了热情和
干劲。
时间和饮食已经使他那原先风度翩翩的身材发福了，他身上的黑绸背心越来越大，系在背心下面的那
条金表链一寸寸地退出了特普曼的视野之外；他的下巴也越来越阔，把脖子下面白领巾的地盘越挤越
小，但是特普曼的灵魂却没有一丝一毫的改变——对女性的倾慕仍然主导他的一切。
在这位伟大领袖左边坐的是擅长诗歌的斯诺格拉斯，再过去便是运动好手的温克尔。
前一位身上诗意盎然地裹着一件狐皮领的奇妙莫测的蓝色斗篷，后一位身穿一件崭新的绿色猎装，配
上格子领带和一条裁剪合体的褐色紧身呢裤，更显得光彩照人。
　　在学社的会议记录中记下了匹克威克先生在会议上的演讲和随后的辩论，两者与其他一些著名社
团的会议情况极其相似。
比较伟大人物的言行，在其中找寻相似之处总是很为有趣的，因此我们把会议记录抄录于下。
　　“匹克威克先生指出（秘书写道），凡人莫不喜欢扬名于世。
他的朋友斯诺格拉斯最看重的便是诗名；而他的朋友特普曼同样看重的名气，便是在情场上战无不胜
；至于他的朋友温克尔呢，最最渴望得到的荣誉便是在陆地、空中和水上各项运动中出人头地。
至于他（匹克威克先生）也未能免俗，他不否认人类的欲望，人类的感情（欢呼），也许还有人类的
弱点（高呼‘不会的’）对自己也有影响。
但他要强调的是，假如说妄自尊大的火焰竟然也会在他的胸膛里燃起的话，那么他服务于人类的愿望
也会立竿见影地将它扑灭掉。
如果说世人的赞扬是他的‘行动口号’的话，那么博爱就可以为之加上保险。
（热烈的欢呼。
）他承认，在他将自己研究的刺鱼学说公之于世的时候，他觉得有些骄傲——他坦然承认这一点，让
他的敌人在这点上大做文章去吧，这一学说也许会举世瞩目，也许无人问津。
（有人高呼‘已经出了名了’，接着是一阵热烈的欢呼。
）他愿意接受刚才听到的这位可敬的同人的意见——已经出名了；但即使这篇论文的名声会传播到当
今世界上最为偏远的角落，作为作者的他所感到的骄傲与目下这个瞬间相比也微不足道。
现在，他环顾四周时，感受到了一生中最大的自豪。
（一片欢呼。
）他个人本来不值一提。
（‘不对’，‘不对’。
）但他无法不感到自己被挑选出来执行一件极为光荣，又带有几分危险的任务。
旅行处在一种乱七八糟的状态之中，马车夫的心思不大靠得住。
请看一看外面发生的事情，认真考虑一下在我们身边上演的一出出活剧吧。
到处都有马车翻车，马儿受惊脱缰，船底翻身朝天，锅炉发生爆炸。
（欢呼——有人大叫‘不对’。
）不对？
（欢呼声。
）他倒想要请那位高声嚷嚷‘不对’的可敬的同人站出来，说一说‘不对’的道理，谅他也说不出来
。
（欢呼。
）是哪一位嚷嚷‘不对’的？
（热烈欢呼。
）是不是哪个好名好利、灰心丧气的人——他不想用卖针头线脑的小商人这个词儿——对他（匹克威
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克先生）的研究所受到的称赞（也许过头了吧）心怀妒忌，又自知能力有限，如果站出来挑战的话一
定会招致大家的同声谴责，为此妒火中烧，这会儿才以这种无耻的诽谤——　　“来自阿尔特盖特的
布洛顿先生起立责询，这位可敬的同人语中带刺地问，指的是不是他？
（‘秩序’，‘主席’，‘不错’，‘不对’，‘说下去’，‘住嘴’等叫喊声响成一片。
）　　“这点喧闹是吓唬不了匹克威克先生的。
他方才指的正是这位可敬的绅士。
（极其激动。
）　　“布洛顿先生要声明的是，对这位可敬的绅士的污蔑性的不实指责，他以最大的轻蔑加以拒绝
。
（大声欢呼。
）这位可敬的绅士是个骗子。
（全场大乱，人们大叫‘主席’或‘秩序’。
）　　“奥·斯诺格拉斯先生起立责询。
他向主席开火了。
（‘听啊’。
）本社两位社员之间的这场争论未免有些丢人现眼，难道还应该让它再继续下去吗？
（‘说得对’，‘说得对’。
）　　“主席深信，这位可敬的社员会收回他刚才使用的那个词儿。
　　“布洛顿先生尽管对主席极其尊重，但还是深信他不想收回那个词。
　　“主席感到他有责任要求这位可敬的绅士说明，他方才脱口而出的词汇，究竟是否按照通常的意
义使用的。
　　“布洛顿先生毫不犹豫地回答，并不是通常的意义——他是按照匹克威克社中同人使用的意义用
这个词的。
（‘说得对’，‘说得对’。
）他必须承认，就他个人而言，他对这位可敬的绅士极其敬佩和尊重；他只是从匹克威克社的观点出
发，把他说成是骗子。
（‘说得对’，‘说得对’。
）　　“匹克威克先生对他这位可敬的朋友的公平合理、开诚布公而又详细充分的解释甚感满意。
他要求在场各位能理解，他自己所以说那番话，也仅仅是希望能以匹克威克社的观点加以解释。
”（欢呼。
）

Page 8



第一图书网, tushu007.com
<<匹克威克外传>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 9


